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Haranus PycHak. DTHOJIMHIBHCTHYECKUH XapaKTep HAPOAHOW TUMoJIoruu U Tady. Lleas craTbu — npoaHaaIu3upo-
BaTh YKpAaHHCKHE HOMHHAIIWK, 00YCIIOBICHHBIC BHYTPEHHEH (opMoii ciioBa. K aHanmm3y npuBiedeHbl Ha3BaHUS JHTEPATYPHOTO
sI3bIKa U HAPOJHOU PeyuH Ha OCHOBE STHOJIMHIBHUCTHYCCKUX (PEHOMEHOB — HAPOIHOM STHUMOJIOTHHU U Ta0y. AKTYaJdbHOCTb HCCJIe-
J0BaHUS 00yCIIOBIICHA — TPEOOBAHUEM BBLICHCHUS STHOJIMHIBUCTHYECKUX (DEHOMECHOB, CBA3aHHBIX C aMOMBAJICHTHBIMH TEHJICH-
LUSIMH — SIPKOIT 00pPa3HOCTBIO CJIOBA M €0 CKPBITOCTHIO, a TAKKE BOCIIPOU3BEICHHEM HX B JIMHIBUCTHUECKHUX MOHATHSIX. B nccine-
JIOBaHUHU HCIIOJIb30BaHbI 00IIEHAYYHbIE€ METO/Ibl AaHATHN3a U CHHTE3a U S3bIKOBEAYECKHE — METO/ HAOIOACHHS HAJ[ I3bIKOBBIMHU
SIBIICHUSIMH, OTIMCATENbHBIN, CPABHUTEIBHO-UCTOpUYECKUil. BbIBOABI. 1JIs1 3THOJIMHIBUCTHKH BaXKCH (PEHOMEH HApOJHOW ITUMO-
JIOTUH, KOTOPBIil CBUAETEIBCTBYET O CTPEMIICHHUH FOBOPSIIIMX OOBSICHUTH Ha3BaHHE, WLIIOCTPUPYET MOACO3HATEIBHOE JKEIaHUe
HOCHUTEJeH sI3bIKa OIMOATU3UPOBATH CJIOBO, BIOXHOBUTH CIIOBO I033MeH. B HapoaHOM peud ATUMOJIOIrUs MOTHUBUPYET INPEXKIe
BCEro TOIOHUMBI U Npo3BHLLa Jroael. 1o BIussHHEM HApOIHOM STUMOJIOTHH CJIOBA JINTEPATYPHOI'O SI3bIKA U HAPOJHOI'O MEHSIOT

CBOI1 3ByKOBOM COCTaB.

KuiroueBble cJI0Ba: 9muoaUHBUCIIUKA, HAPOOHASA FIMUMONOUA, BHYMPEHHAA popma crnosa, mady, Isghemusm, nepudpasa,

cemanmudeckoe Cﬂ06006pa306611-lu6.

Cno6o — ye OymKa, c106o — icmuHa i npagoa,
Myopicmy, noesis. Pazom 3 myopicmio i noesito cnogo
HANENHCANIO 00 DOACECTNBEHHOZO. ..

0.0. IIomeobna

ITocTranoBka Mpod/aeMu y 3arajJbHOMY BULIAII Ta il
3B'SI30K i3 BaXKIMBHMMH HAYKOBHMH YH NPAKTHYHUMM
3aBJaHHsAMH. HampsiM MOBO3HaBCTBAa Mo8a — KyIbmypa €
MIPIOPUTETHUM y CydacHid ¢inomnorii. MoBa € He mume
3ac000M CITIJIKYBaHHS, CIIOCOOOM BiATBOPEHHS 3HAaHb, aje
11e i OHTOJIOTIYHNM NIPUHIAIIOM OCMHUCIICHHS CBITY.

ETHOMHIBICTHKa — Hayka iHTErpaJbHOTO XapakTepy,
sKa BHBYa€ MOBY 1 KYJNbTYpy 4epe3 IIOCEPEeIHUIITBO
mucneHHs. fxkmo kypc “CydacHa ykpaiHChKa MoBa”
BHMarae 3’sICYyBaHHS 3aKOHOMIpHOCTEH, 3aKOHIB MOBH, SKi
T ATTOPSIKOBYIOTHCS TIPUHIINITY aJTOPUTMY, TO AUCHUIUTIHA
“ETHoniHrBiCTMKa:  yKpaiHcbka  MoBa”  mependayae
OCSITHEHHsI TIIMOWHU HApOJHUX JDKEpEN, HapOJHOI MyApPOCTi,
HECBUYCPITHUI JOCBII Ta ONTHMI3M [OKOMIHB (3arajom
MCHTAIBHOCTI  HaIlii), TOro “HEMOBTOPHOro”, IO HAAAE
caMOOYTHOCTI YKpaiHCBKiii MOBIi, Toro, mo Binbsrensm ¢on
I'ymMOonbAT HAa3KBaB TyXOM HapoJy, a IaBHI IPEKH — JIOTOCOM.

AHaji3 ocraHHIX JocaimKeHb i myOuaikamiii.
VYkpaiHCbKa €THONIHTBICTHKa po30yIOBYeTbCcs B pycni
nianmexronorii 1 moB’s3aHa 3 iMeHaMu . ApkymuHa,
M. birycsxka, K. I'myxoBIeBoi, I'. I'pumaineBuy,
H. I'po3oBcbKOi, II. I'punenxka, B. Ipo6otenxo,
B. XaiiBoponka, M. XKyiikoBoi, B. KoHoOpomcekoi,
1. Marpunpkofi, I'. MaptunBoi, B. Moiicienka,

M. Hukonuyka, O. Iluckau, H.PycHaxk,
H. Xi6eba, H. X0063eli Ta 6ararbox iHIINX.

AKTYaJIbHICTh HOCTIIKEeHHSI 3yMOBIICHa MOTpeOye
3’sICYyBaHHS CTHOJIIHTBICTHYHUX (DCHOMECHIB, IIOB’SI3aHUX 3
aMOIBAICHTHUMHU TEHJACHISIMH — SCKPaBOI OOPa3HICTIO
CIIOBa Ta 3 WOr0 TPHXOBAHICTIO Ta BIATBOPEHHSAM iX Yy
JIIHTBICTUYHHUX IMOHSATTSX.

IO. Pychak,

Y mochmiKeHHI BHKOPHCTAaHO 3arajibHOHAYKOBi
MeTOAM aHali3y Ta CHHTE3y Ta MOBO3HABUI METON
CIIOCTEPEKECHHsI HaJ MOBHHAMH SIBHIIAMH, OIIMCOBHH,

TTOPiBHAIIBHO-1CTOPUIHIH.

Merta cTaTTi — IpoaHai3yBaTH YKpaiHCHEKiI HOMiHAIIl,
3yMOBIICHI BHYTpIIIHBOI0 (opmoro cioBa. [lo anamizy
3alydeHO Ha3BHM JITEpaTypHOi MOBH Ta HapOJIHOTO
MOBJICHHS Ha OCHOBI ETHOJIHTBICTHYHHX (EHOMEHIB —
HapOJHOI €TUMOJIOTI] Ta Taly.

Buxaan ocnoBHoro marepiamy. Konuenmis ciosa
0O.0.IlorebOHi, 30kpema BHyTpimiHsS Qopma  cioBa,
CTOCYEThCsI IpoOieMu HomiHanii. Tak, BiH nume: “Y ciosi
PO3pI3HAEMO: 30BHIIIHIO (OpMY, TOOTO HICHOPO3IUIBHUIA
3ByK, 3MiICT, OO’€KTMBOBaHMII  3BYKOM, 1 BHYTPIIIHIO
(dbopMy, ab0 HaHOMMIKYE CTHMOJIOTIYHE 3HAYCHHS CIIOBA,
TOH CIOCi6, SIKUM BiATBOPIOETHCS 3MicT”'.

Jlist  STHOJNIHIBICTUKM — B&XJIMBUM €  (eHOMEH
HapoTHOI €TUMOJIOTii, SKWH ToJsIrae B TOMY, IO
HE3HaHOME CJI0BO TIYMAa4dHThCS MOKIMKAHHIM Ha 3HalioMe,
30KpeMa u4epe3 30ir 3BykoBOi (opmu, OMOHIMIIO abo
MapoHiMif0  BHYTpimHBOi  popmu  crmoBa. Hapoana
€TUMOJIOTiSI HeTpaBWIIbHA, HEHAyKOBa Y CBOi OCHOBI,

"Potebnia 0.0.Teoreticheskaia poetika [Theoretical poetics], Moskva: Vysshaia shkola, 1990, P. 22 [in Russian].

AKmyansHi nUManHs CycniibHux Hayk ma icmopii meouyunu. CnintoHuil yKpainCbKo-pyMYyHCoKULL HAYKOBULL JHCYPHAIL.

(ATICHIM), 2021, Ne 1(29), P. 19-23
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IIPOTE CBIAYMTH PO TBOPYMH XapakTep MOBOMHCICHHS
Hallii, 3acBiguye, Mo-TiepIle, MparHeHH s MOSCHUTH Ha3By, IO-
Ipyre, UIFOCTPYE ITJICBIIOME HaMaraHHs HOCIIB MOBH
OIOETU3YBaTH CJIOBO, MOKJIACTH B OCHOBY CJIOBA ‘‘UyTTEBHH
obpa3s”.

Haponna erumMoriorist mpoayKTHBHA B TOMOHIMil. Tak,
ie pociiicekuit moet B. TpeniakoBCHKHUIA MOSICHIOBAB CIIOBO
bpumanin aepes niecnoBo “npucmams’’, HACTIPABIl B OCHOBI
TONOHIMA bpumanis NeXUTh €THOHIM — Opummu; CJIOBO
Imanis — gepe3 “yoanums” (B OCHOBI €THOHIM imaniku).

Micto Open B Pocii HapogHa €TUMOIOTIS MOSACHIOE SIK
HACJIIIOK OHiMi3alii, 3arajgbHa Ha3Ba MEpeHlia y BIacHy.
HacmpaBni B 0CHOBI Ha3BM HapOIHUN reorpadiqHuil TepMiH
TIOPKCHKOTO TIOXOJKEHHS Opeib “BYTOI, MEKUpiuds’™”.

HasBy A306cbke mMope HapOAHA €TUMOIOTIS OB SI3YE 3
iM’sIM TIBYMHU A3u, KA HE ADKAAIAcS KOXaHOTO 1 KHHYJIACh
B Mope. ['inpoHiM A3068cbke MOpe OTpUMAB Ha3BY 3a MICTOM

A306 (TIOpK. azax — “HU3BKUIA’, TOOTO JIC)KUTh B HIDKHIH
Teuii Jlony)’.
MoBHa CBiIOMICTH HOCIiB OYyKOBHHCHKMX TOBIPOK

MOSICHIOE Ha3By TifpoHIMa /[nicmep OMOGOHOM Owi cmep,
BHOY/IOBYIOUH HAaBKOJIO HHOT'O JIETCH/TY.

Micto Yeprnisyi, nepma 3ragka naryetbes 1408 p.,
HapojHa CTUMOJIOTIS TOSICHIOE Yepe3 CIIOBOCIONIYYEHHS
yopHi @ieyi, IPOTE B OCHOBI HA3BH, 3a ONHIEIO0 3 TiNOTE3,
BJIaCHA Ha3Ba a0o Mpi3BUCBKO YopHuil, 3a 1HIOW0, Yeprisyi
Oymu mepenMicTsM micta [leyun, ne CEMUBCS YOpHUU k00,
1110 06CITYTOBYBaB 11e MicTO".

Micto Cymu, 3acHoBaHe y 1653 p. sik hoprers Ha pidii
Cyma (Cymka), 3a AKOIO 1 OTPIMAoO Ha3BY y TpaMaTHUHIN
¢dopmi MHOXMHH. Ha3Ba rigpoHimMa mopoamia JiereHay Ipo
Te, IO TPH 3acHYBaHHI (opTemi 3HAWIIIM TPH CyMKH 3i
ckapbamu. 3 XVIII cT. Tpm cymxm 300pakeHi Ha TepOi
micta’.

HapomHe MOBIEHHS TsDKi€ O MPO30POCTi, MPi3BHCHKA
mofell MOTHBYe e(eKT HapomHOi eTHMOIIOTii, Ha SKOMY
IPYHTYETbCSL TYMOPHCTHYHE BiATBOpeHHs cCBiTy. Tak,
B. llyxesuu B etHorpadiuniit mpani “T'yigynpmmHa” mume
(30epiraemo opdorpadito aBTopa): “/o cycionux cen i ix
mewxanyie I'yyynu He Oyoce npusizHi, 08uiM 0ydIce YaAcmo 3
n020pO0I0 NPU3GIUKYIOMb 00HI 0OHUX abo GIOKNAOAOmMb iM
npissuwa. I max wnazusaiomo Iyyynie 3 bepesinkosoi no
000pomy Oep8iHKOBYU, A HACLMIWUIUBO 3a2yOUnioKoea, 60 y
Hux Oopoeu 3ui; 3 binobepesku: bBinobepesuenu —
Iiobutimabiexa, — 3 bpycmyp: bpyckenu — Ilpycaku; 3
Depecxyni: Qepecxynoyu — Lxpy'mu; 3 'onos — ['onosyu —
Cionaiinec, y nux xoui xyoi; 3 I punieu: I punisyu — I’ pemu-
epim; 3 Hcenosa: Acenieyu — Knabywmuku, 60 nocams
3axnabyueni (3axpusneni) nanuyi; 3 Kocmaua: Kocmauenu —
Ibicycu; 3 Kpuesopieni: Kpueopieyu — Kanai (6ionui:
Kananuux= 6ionutr); 3 Kymis: Kymuenu — Qbnynuxomioza,
060 nomidxc HUMU € NCEHHUKU, MAKi wo Oroms ncu, abo

Huobynenuxku, 60 mopeyromo yubynero; 3 Pixcna: Pidcnenu
— O060epuceno; 3 Pocmix: Pocmouenu — 3anecucoxupa,
NPO HUX KAXHCYMb, WO KPA0yms COKUpy, Xoy ou 3 niagyuoi
oapabu, abo Hamynemnuku, 60 60HU X00€ 3A00HO 3
oapabamu ma 00po2ol0  CHOYUBAIOMb Kpall piKu 8
Hamyaucmux micysax, 3 Piuku: Piyuenu — O6nynuxobuna;
00 y mux Koui xyoi, axc eunym y pykax, 3 Cokoniexu:

Coxonisyu — Kiza 2onoeka, 60 Oepocamv Ko3Uu, 3
Cmennoeo: Cmebnenyu — Jlynatiwkaopi (wykabpi =
mpicku), 3 Tiodesa: Tiodieyu — Ilpooaiighnvocpa

(6upobasroms uvoepu = Qyapku); 3 Yemepik: Yemepiuenu
— Ilponansy na eixu; 3 Kabsa : XKebisyu — Kebaxu abo
Bbuukonynnuxu.

bykosuncoxux I['yyynie nasusaiome oOapamamu, 60 ix
nonu a maxodc i cami I'yyynu 3 6opodamu, HAmomicmo
nasusaiome byxosunyu nawux: Cycamu™.

B. IllyxeBnd4 Ha OCHOBI HAPOJHOT €TUMOJIOTI] MOSICHIOE
CIIOBO “‘cgipHuyi = euHHUYi, (NOpiuKuU 36aHi UesipHuysMU
momy, wo aucme ix nodibHe 00 nUCMs UABOPOBO20; 3
esipnuys  poonsms  xeac)”’. ECYM  cTBepmkye, 0
eTHMOJIOTis CIIOBA He 3°sicoBaHa’.

Y OYKOBHHCBKHX TOBipKax Opockeuna ‘“mepcuk’” —
3aII03MUYCHHS 3 CEPEIHbOJIATUHCHKOI MOBH 4epe3 IOJIbChKe
nocepenuunTeo’. B. IllyxeBMd Ha OCHOBi HapomHO
STHMOJIOTIi TIOSICHIOE CIIOBO Opockeuna: ‘y Oexkozo €
maxoac 6poc'mueu (o6pocni ciusu)'’.

Haponna etumortorist — MOBHa yHiBepcallisi, BIIaCTHBA
yciM MOBaM, BIATIOBIMHO, XapaKTepHa JUI 3al03MYCHHUX
CIIiB.

CnoBo mapyunan “KOHAWTEPCHKHII BHpIO 3 TicTa
MUTJITIO0, TOPIiXiB 1 T. iH. 3 uprOM””, Bigome GaraTboM
CJIOB’SIHCBKMM MOBaM, 3allO3WYCHE 3 ITailChKOI MOBH,
4yepe3 MOCEePeAHULTBO HiMelbkoi Marzipan; it. marzapane
TOXOJIUTh BiNl matapanus (Ha3Ba BEHEIIaHCHKOI MOHETH),
O TOB’SI3YEThCSA 3 apaOCBKUM CJIOBOM mauthaban, OyKs.
“ocoba, Mo cUINTH” BiJ 300paKCHHS HA MOHETI; TIOTIM TaK
Ha3WBaJHCAd KOPOOKH 3 COJIONOMIAMH, a 3TOJIOM 1 cami
COJIO/IONIi; 32 HAPOJHOIO ETHMOJIOTI€I0, IT. marzapane y 3ax.
-€BpOI. MOBaX CrpuiManocs sk nar. Marci panis “Mapkis
X162,

PomaHTH4YHA BepcCisl IOSICHIOE IOXO/DKEHHS ClIOBa
nanemone “MiJAHCHKUH PI3/BSHUIT MUpIr” yepe3 BUpa3 pan
di Antonio (HapogHa eTHMOJIOTiS): MIUJAHCHKUIl YyYeHb
rekapst AHTOHIs JJ1s1 CBO€T KOXaHOT NMpUAyMaB BUIIYKY. 3a
IHILIOIO BEPCI€l0, TIOXOANTH 3 MIUIAHCHKOTO JialekTy pan del
ton “xid po3komi”.

IMix BIUIMBOM HApPOAHOI €THMOJIOTii CIIOBa 3MIHIOKOTH
CBI 3BYKOBHH CKJIaj y JiTepaTypHii Ta HapoaHiii MOBI.
Hanp.: pascanka “Tonnene He30MpaHe MOJOKO, 3aKBalIeHE
cmeranow” pe3ynbTaT  BHAO3MIHH  (OpPMH  TICIL
*psioicenka, TIOB’S3aHOT 3 psdumu  “TIPUTIPABIATH; 3a
HAPOIHOKO ETHMOJIOTI€I0 30MIDKyeThCs 3 npasicumu’™.

2 Pospelov E.M. Shkolnyi toponimicheskiy slovar [School toponymic dictionary], Moskva: Prosveshchenye, 1988, P. 144 [in Russian].

3 Ibidem, P.12.
*Ibidem, P. 211.
3 Ibidem, P. 181.

® Shukhevych V. Hutsulshchyna. U 4 tomakh [Hutsul region. In 4 volums], Lviv, 1899, Vol.1, P. 99 [in Ukrainian].

"Ibidem, P. 135-136.

¥ Etymologichnyi slovnyk ukrayins’koyi movy [Etymological dictionary of Ukrainian language], Kyiv: Nauk. dumka, 1982 — 2012, Vol.

VI, P. 532 [in Ukrainian].
? Ibidem, Vol. I, P. 263.
19 Shukhevych V. Hutsulshchyna..., op.cit., Vol. 1, P.135-136.

"' Slovnyk ukrainskoi movy [Dictionary of the Ukrainian language], za. red. V.V. Zhaivoronok, Kyiv: Prosvita, 2012, P. 528 [in Ukrainian].
12 Etymologichnyi slovnyk ukrayins’koyi movy..., op.cit., Vol. III, P. 403.

! Slovnyk ukrainskoi movy..., op.cit., P. 1017.

14 Etymologichnyi slovnyk ukrayins’koyi movy..., op.cit., Vol. V, P. 154.
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14 cepnHA XpHUCTHSHCBHKA IIepKBa BIIAHOBYE OparTiB
MaxkxkeBeiB, sIKi BILTaIM CBOE KUTTS 32 CIaBy XPUCTUSIHCTBA
(MakkaBei — HasBa IyJEHWCBKOTO JKPEIBKOTO  POAY,
BuHHUIICHOTO Ipomom). Hapom ke B el JCHb CBATKYE
Mmakogii cBATITh Mak. CIIOBO Makoeill 3a3HANO BIUIMBY
HapOIHOI eTUMOJNOTIi (Mmak @iAmu, OCKIIBKH B CEpIIHI
JOCTHTae MaK)'>, 3BilcH y GYKOBUHCHKMX TOBIpKAX MauuUHKIL
— MUPIXKKH 3 MAKOM Ha Maxkosesl.

HasBa  wanucnux  —  pe3ynpTaT  BUAO3MIHU
neetuMonorizoanoi  GopmMu  manichux, 30mMKEeHOT 3
IMEHHHKOM .J1ucm, TakoMy 30JIMKEHHIO CIPHUSUIO Te, IO
Jeski OOpoIIHSHI BHPOOM BUIIKAIMCA Ha JIHCTI POCIHH.
IlepBicHa Ha3Ba HanicHuk — yTBOPEHHS 3 IPUIMEHHUKA Ha 1
IMEHHUKa sica “IepeB’sHa pelIiTKa, IUIeTeHUH THUH; y
Ha3Bl 3HAIIOB BigOOpakeHHSA HaBHIN CIOCIO BUIIKAHHS
GOPOLIHSIHMX BUPOOIB Ha IepeB’ IHUX periTkax ‘.

ByKoBHHCBKI [ialIeKTOHOCIT PO3MOBINalOTh, M0 Yepe3
TWKICHB mmicis [lacXul CBATATH apkyws — OOpsIOBHI XIIiO.
KaHoHIYHA NepKBa Tak IOSACHIOE Ieil ()EHOMEH: IiJ dYac
BemmKOmHROTO TIDKHA ONMH OUTBIIIOrO PO3Mipy XJIO, Mo
cmmBomizye Xm0 Biynoro JKurrs 1 HasuBaetbes Apmoc,
MPHHOCSTH IO LIEPKBH. BiH JIOKWTH Tiepen IKOHOK XpHCTa.
3BUYail TPUHOCHUTH ApTOC 1O LEPKBH IIOXOAUTH 3 4YaciB
aIroCTOJIIB, SIKi HA TOJIOBHOMY CTOJI 3aBK/IU 3aJTHIIIATIN TOPOKHE
Miclle, BIIaHOBYIOUM mam’sitb Xpucra Cracutens. Apmoc
3aJIHINAETHCS BIPOAOBK Bemmkomuporo TrkHA Ha TeTpanof.
Ha Bocemmit nens micmst Bemukonms, y Pomuny Henimro,
CBAIICHHUK II[e pa3 OiarocioBisie HOro i mepegae BipHAM HA
CITOKUBAHHS.

I'penbke  cnoBo  apmoc  (OykB. “xmi6”)  HOCIi
OYKOBUHCBHKHMX TOBIPOK aJanTyBaid (NPUCTOCYBAJH) IO
BiloMoOTO 1M ciioBa apkywi. Ha ocHOBI acoriaiii 3a (opMoro
i poO3MIpOM BHHHKJIO CJIOBO apkyui 31 3HAYCHHAM
“o0OpsimoBHiA XJTi0”.

Ha 3eneny neointo na BykoBHHI TalylIKd 3aropTaim y
JIMCTS 3€JICHUX POCIIHH, TaKy CTpaBy I/l BIUTMBOM HapOIHOI
€TUMOITOTii HOMIHYBaH eanyuiku 3eneni (c. TopimmHi [upisrii
3acTaBHIBCHKOTO p-Hy UepHiBeIbKoi 00I.).

Y OYKOBHHCBHKHX TOBIpKaxX nuHouea — CyI 3 KapTOILTi,
3eJIeHi, 30MTOro SIS 1 CMETaHW, SKHHA TOTYIOTh IIBHIKO
HaBecHi. [lig fiero HapomHOi eTHMOJNOrii  HapoxHa
CBIZIOMICTh IOB’si3aJIa CJIOBa nuHOuea ‘‘cym” 1 nunoumu
“mBunko ruatn”!’. 3a ECYM, nunouca “romika 3 KHCIIOTO
MOJIOKA” — OYEBHUIHO, IEPEOCMUCICHE 3alO3MUYEHHS 3
MOJNBCHKOT MOBH; TOJN. pindyga “Hamiid, ropiika” €
adeKTHBHUM YTBOPEHHSAM BiJl pi¢ “matn”'®,

VY nesxux ropipkax KinmaHcekoro p-Hy YepHiBerpbkol
o0macri meplue TOCTIOBaHHS MOJOAOI CIM’i y pomudiB, sKe
BIOYBA€ETHCS Yepe3 THKICHD ITICIsI BECULIS, MA€ HA3BY CMIiHU,
cmienu. CnoBO cwmiinu, Ha JIYMKY CaMUX JIaJICKTOHOCIIB,
MOXOAWTh BIiI CJIOBa CcMisimucs, 10O BIIIOBIAE JTyXy
TTCIBECUTEHUX OOPSIIONii. baThku pO3MHUTYIOTH MOJIOIHUX TIPO

TIEPII PaJIoNi, HeBadi, YKapTyIOTh 1 CMIIOTECS. 3apeecTpoBaHa i
Ha3Ba “cMiliHull OeHb: HACTYITHOTO JIHS MOJIOJIA 1apa HaHOCHTh
BI3UT-BIIMOBIIb CBOIM OaThkaM, IIJ 4Yac SIKOrO 3HOBY
3a6aBmsoThes’”’. M. Birycsk 3asHadae, Mo “depes THKICHb
MCIA BeCUDI Ha TamMibKid [ymymeimwHi BimOyBaBcs o0ps
¢’ mitiunu, minu. 1left oOpsa mpoBoAMBCA IS TOro, MIO0
nepenarty BiHO “mocar’” MOnofoi, TOOTO TOro, IO TMOMIHKIH
“oBirsH i yac moBHUI Y. V IesKux cenax Ilytunscekoro p-
Hy YepHiBelbkoi 001acTi 111 00pSA0Iist Mae Ha3By cvinu (timu y
cminy). YKaptm — SK HEOOXiTHWI €NeMEeHT TMiCISIBECUILHOTO
00psiy — 3BOIATBCS IO TOrO, IO MOJIOAMH IOBMHEH IIOCH
HETOMITHO 3a0patH 3 oMy 0aTbKiB, TOOTO BKpacTH “Ha cMix” (Y
TaKHi CIOCIO peani3yeTbcsl apXeTUIl BUKPaAJaHH, XapaKTePHUI
JUI1 YKpaiHCBKOI BecimbHOI 0OpsmoBocTi). KpiM Toro, mix gac
cmin GaThbKW JaBaTM MOJIONMM BiHO (Te, IO OOIISLIH, TOOTO
“minmm”’). Ha oOCHOBI $BWIIA HApOAHOI eTHMOJOTii Yy
OyKOBHHCBKMX TOBIpKAaX BiIOYJOCS “TIPHCTOCYBaHHS CJIOBa
CMIHU IO CJOBa 3 TIPO30POI0 ETUMOJIOTIEI0 CMilHU BiJ
“cMmisrracs™!.

Edekr
MMUCEMCHHUKH:

Yymru xoounu, wo Ilaeniok e eudicoas,

LJo mi Kymeiiku — mo kpueaguii cHie.

LLJo xmo mam 30aecs, minbKu Mot i 8UNCUS,

A bamwbko e Haw, 6iH 30amMucs He Mie.

Bin zopoun oye, I'opodiem 6in i 36a6ca.

Bin nuyap 6ys, oapma wo nocmonu.

Cmose na cmepmu. Hixonu ne 30asascs.

Homy cxpymunu pyxu i 30amu (JI. Kocrenko “Mapycs
Uypait”).

Jlina Koctenko mosicHIoe ci0Bo [ opdiu depe3 eopoutl,
iM’s [opdii TOXOOWTH Bif iMeHI QpHriiickkoro maps
Gordion, 3a Ha3BOIO cTommii Ppurii.

ETHONHTBICTHYHMI XapaKTep Ma€e Take SBHIIE, SK Tady —
(TuTH. fa — BUALIATH, BiA3HAYATH; pu — 30BCIM, IIIIKOM; tapu
— 3a00pOHEHHUH, CBSMICHHWH) — BUSAB MariqHoi (yHKIIT
MOBH, 3a00pOHAa BXXWBaHHS JEIKHX CIiB, 3yMOBIIEHA
COIiaTbHO-TTOJII THIHUMH, ICTOPUKO-KYIbTYPHUMH,
pENiriiHUMY, €TUYHHMH W CCTCTHYHHMH YHHHUKAMH, IO
CIPUYUHSE HABMHCHY 3aMiHy 3HAKa IICBHOTO ITOHSATTS
OMHCOBUM HallMEHyBaHHsAM a00 iHmmM 3Hakom”. CIOBO
maby mpuBi3 3 octpoBa ToHra B €Bpomy aHMIiHCHKUIA
Mopemnasens Jxeitme Kyk. Taby mommproBanocst He JTuie
Ha cioBa. Hampukian, y 4yk4iB paHille >KiHKM HE Maju
IpaBa BUMOBJISITH 3BYK p-, iCHyBaso Ta0y Ha 1il. Y Ieskux
IUIEMEHaX HEe MOXKHa OyJI0 TUBHTHUCS Ha OaThbka, KOJIH BiH
iCTh; Y IHIIIUX — TOPKATHCS KaKay.

VY crapozaBHix €BpeiB icHyBana 3a00poHa Ha iM’s Gora
Azee, iioro HazuBanu leeosa, Casaog, Adonaii. Im’s flege
Oyio BctaHOBJICHO aX y XIX CT. Ha OCHOBI MOPIBHSUIBHOTO-
ICTOPUYHOTO METOLY MOBO3HABCTBA.

Y  nmpami-geepii Jleci VYkpainkm y cnmci

HAapo{HOI  eTUMOJIOTii  BHUKOPHCTOBYIOTH

nis4iB

5 Ibidem, Vol. I11, P. 366.
1 Ibidem, Vol. IV, P. 34.

17Slovnyk bukovynskykh hovirok [Dictionary of Bukovinian dialects], zah. red. N.V. Huivaniuk, Chernivtsi: Ruta, 2005, P. 410

[in Ukrainian].

'8 Etymologichnyi slovnyk ukrayins’koyi movy..., op.cit., Vol. IV, P. 370.
' Bukovyna. Zahalne kraieznavstvo [Bukovina. General local lore], perekl. z nim. F. S. Andriitsia, A.T. Kvasetskoho, Chernivtsi: Zelena

Bukovyna, 2004, P. 113 [in Ukrainian].

2 Bihusiak M. “Iz sposterezhen nad vesilnoiu leksykoiu hutsulskoho hovoru” [From observations on the wedding vocabulary of the Hutsul
dialect], Hutsulski hovirky: linhvistychni ta etmolinhvistychni doslidzhennia [Hutsul dialects: linguistic and ethnolinguistic research], vidp.

red. Ya. V. Zakrevska, Lviv, 2000, P. 131 [in Ukrainian].

I Rusnak N., Rusnak Y. Leksyka rodynnykh obriadiv u bukovynskykh hovirkakh [Vocabulary of family rites in Bukovynian dialects],

Chernivtsi: Cherniv. nat. un-t, 2015, P. 75-76 [in Ukrainian].

2 Selivanova O. Suchasna linhvistyka: terminolohichna entsyklopedia [Modern linguistics: terminological encyclopedia], Poltava:

Dovkillia-K, 2006, P. 596-597 [in Ukrainian].
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(mepconaxiB) “JlicoBoi micHi” “Tot, wo epebni pee”, “Toi, wo
6 ckani cudums” — HOMiHAIi NEPCOHAXIB —  OMHUCOBI
3BOPOTH, 1110 KOHIICHTPYIOTh B COO1 HAMBUPA3HIllli XHI O3HAKH.

®deHoMeH Ta0y 3HAIOTH KYJIBTYpU yCiX HapomiB. JIroaw
BipwIH, 1O c10BO Moyke 3amkoauTy. i gac Pi3nssHux cBsT
y HOCiiB OYKOBMHCBKHMX TOBIPOK iCHyBano Taly Ha BHUMOBY
croBa mak. 110SCHEHHs HOCIiB TOBIpOK 3a00pOHHM Ha BUMOBY
CJIOBa HaBPSJI YM MOXKHA BBKATH JIOCTOBIPHUMH, IPUYOMY
HOCIi TOBIpOK INPONOHYIOTh Pi3HI TIyMaueHHS. MoBelb He
BIpUTh y TIPUYMHY 3a00pOHH, TOBOPUTH HU 3HAIO, 0OYOuUw
cmisimucu. TaOy 3yMOBIIOE rOMeONaTHYHA (iMiTalliifHa) Maris:
MaK y CBIJOMOCTI HOCIIB TOBIpKH YIOIIOHIOETHCS KOMaxaw;
nop.: Hoii, w woeo sauinamu? Ha Pi30eo nu modxc 6yno
Hazusamu max, a 3epuamxa. Max meprocu 0o nuenuyi, anu
wo ou Hixmo Hu 32adag y xami. Jluw moou, Ko MOdCHA
3amiwamu ¢ RUUHUYES, MOOU MOJICHA KA3amu, WO NUUHUYA
3 MakoMm. A AK GiH W€ HU Mepmuti, MO HU MOJICHA U020
nazusamu.  Yoeoc nu mooicna xazamu. Hu 3naro, Oyouw
cemisimucs. bu eywetl, 6u 61oxie Hu 6yno, abu Hu 6yn0 ONOXIY,
00 mo xonuc 6y 6noxu. Tunep Huma. Hy mail. (c. MuTtkiB
3acTaBHIBCHOTO p-Hy UepHiBeIIBKOT 00I.).

Hociit iHIIO! TOBIpKH MOSICHIOE 3a00pPOHY Ha CIIOBO MAK
BIPOIO B MariuHy CHIIy CJI0Ba: [lupocu 3 Makom, Max mepiu 8
MAKimpy, — an 2080pumu Hu MOJICHA OYI0 HA CBEMO MAK.
LIobu coponyi max Hu inu. Konuc cisiu mak. Kodcoa razouns
cisina 6 2opodi. (c. Kam’staka ['mubomskoro p-Hy YepHiBenbKO1
o01.).

JIMOBIipHO, 110 Y TaKHii CHIOCIO 3 MOKOJIHHS Y TIOKOJTiHHS
niepenaeThest iHdopMarlis mpo XiMiko-0i0NOTiUHI BIACTHBOCTI
POCITHHH.

Taby BHKOPHCTOBYBAJIOCS y POAMIBHIA OOPSHOBOCTI:
epyba, miena, Kigna ‘“‘BariTHA”, ynacmu @ Kym “Tpo TOJOTH,
SHAUUACL OUMUHA, MbOY-MbPY, SKe NoeaHe — TOBOPSTH PO
MaJTy IMTHHY, 100 He 3aIIKOIHTH Ti",

€Bporeiitii 6osutics 8eomeds “BETMKOTO XFKOTO CCaBILT
3 He3rpabHUM MacHBHHIM TiIOM, YKPHUTOTO TYCTOIO IIEPCTIO”,
3a00pOHSIIH HOro Ha3uBaTH. Y TMIMOOKY JaBHHUHY 33 3aKOHAMHU
Taly M’ HEe BUMOBJIUIM TOJOCHO 1 HA3WBAIM “TOH, IO MexX
icTh”, y TYIYJABCHKUX TOBIPKaxX — Oypuil, 20cnooap, Xassiiw,
36ip, gyiiko. I10pIBHSUIEHO-ICTOPHYHE MOBO3HABCTBO 3’5ICYBAJIO,
1110 CIIPaBKHS Ha3Ba BeaMels Moria Oyt opmoxc. Tak, rpeku
Ha3uBaJM HOro apkmoc, 3BIICHM Ha3Ba Apkmuxa, Ha3Ba
Teputopii miz cysip’sam Benukoi Beomeouyi. A Anmapxmuda —
HABIPOTH APKTHKI .

3 Taby NOB’sI3aHE Take SBUILE, SIK TOTEMI3M (3 iHiaH.
“fioro pix”’) — Bipa B MiCTHYHHI (KPOBHHMIA) 3B’S30K HEBHOI'O
poay 3 sSIKMMOCh BUIIOM TBapuH. [Ipuiyckarors, mo Taby Ha
BeJMeZsl — PE3YJbTaT TOTEMY — KYJIBTY BEAMENs IEUEpHOro.
ApxeonoraM BiIOMi KyJIbTOBI CXOBHINA YEperNiB IbOTO
BHUKOITHOTO XIkaka y @panii, [1Isetiapii, ABcrpii, Onechkiit
0011.

3 sumieM Taly NOB’sI3aHi eBGEMI3MHE (TP. TIOM’IKIICHHH
BUpa3) — CIIOBA YM CJOBOCIONYYEHHS, IO IOM’ SKIIYIOTh
BP@XKEHHS BiJl BUCJIOBJICHOTO THM, 0 HA3UBAIOTH [OHATTS HE
PSIMO, & OTIOCEPE/IKOBAHO, Yepe3 IHIITy 03HAKY.

Yunmao “3aMiHHUKIB” y HAPOTHOMY MOBJICHHI Ma€ CIIOBO
yopm — OIObKO, AUXULL, Kyyull, JIoyugep, Heyucma cuid, wes

ou!, 3pisickamuii.

Ha meBHi croBa (IHBEKTHBU: JalKH, HETIPUEMHI Ha3BH)
CYCIIUTLCTBO Hakyamae Talby (3a00poHy) i 3aMicTh IMX CJIiB
BUKOPHCTOBYIOTh 1HIII: OpexaTd — ecosopumu Henpasoy,
IYpHUH — HeposyMHull, HaigHuil, '€ — 3a2n0d€ 6 UYapKy,
TpYOIsSH — n02aHO GUX0B8AHUI; 3AMICTh JIAWKH — 71i; CMEPIIITH —
Nn02aHO  naxwymu, CTapuUl — JimHil, NOXUI020  GIKY,
TIOCBAPUTHUCS — KiuKa npobiena; IOMEPTH — Nimu ) 6iuHiCmb;
CINUi — He3pAyull; TIYXUN — GiH Hedouyeac; 3pamKyBaThH —
X0oumu Hanigo; NeMeBUi — ekonomuuil (y peKiami).

EBdemizsMn mommpeHi y  eTHOHIMAax:
aghpoamepuraneyn, XU — eepeil, IATaH — POM.

Jlo eBdemismiB Omu3pki mepu¢ppasy  — CTWICTHYHI
¢irypu, oOkpemi CloOBa, CHHOHIMH a00O IITi  OIHCOBI
CHHOHIMIYHI 3BOPOTH, III0 KOHIIEHTPYIOTh B cO01 HaltBUpa3HiIIi
O3HAKH, Hepimko oOpasHi (O3HaKa CTa€ MPUXOBAHOKO
CHHOHIMIYHOIO Ha3BoM0). [lepudpasu MoxXyTh OyTH yCTaleHi:
Bor — moii, wo cuoums na nebi, bionis — Cesme nucomo,
JTYprist — cayicba boowca, neB — yap 36ipig, KapTomsl —
Opyeuul xnib, JIC — 3eneHuti Opye, TOPUIKA — 3ejleHutl 3Mmil,
JIO3BLI — 3ej1eHe C8inlo, KaM’sTHE BYTLILI — YOpHe 3010M0, CLTb
— bina cmepmb, IYKOP — CONOOKA CMEPMb, PTYTh — Jicuee
cpibno, lleBuenko — Kobszap, ®panko — Bemuxuti Kamensp,
Jlecs Yxpainka — [Jouxa [Ipomemesi, JIbBIB — micmo Jlesa.

VY niteparypHii MOBi € ClIOBa, CTAaTyC SIKHX BH3HAYae
BHYTPIIIHS (opMa CIIOBA — OKA3I0HAIII3MH, KAPTOHI3MH.

OkazioHani3Mu (aBTOPCHKI HEOJIOTI3MHU) — [I€ MOBJICHHEBI
OJIVIHUIII, SIKi YTBOPIOIOTBCS 3a CTaHIAPTHUMH Ta HOBUMH
CJIOBOTBIPHUMH MOJICIISIMH, 3 XapakTePHUM EKCIPECHBHUM
3a0apBIICHHAM Ta MBI TyaTbHIM XapaKTEPOM.
OxkazioHajTi3M1 MarOTh TaKi O3HAKH: HAJIE)KATh MOBJICHHIO, a HE
MOBi (HE 3apeecTpoBaHi y CIOBHHKAaX); YTBOPIOBAHICTh, a HE
BIATBOPIOBAHICTh  ((QYHKIIOHYIOTH JMIIE y  TEKCTax);
CIIOBOTBIpHA TIOXIiHICTH (11€ 3aBKIM TIOXIJHE CIIOBO, YTBOPEHE
3a TICBHOIO CJIOBOTBIPHOIO MOJEIUIIO, 3a3BUYail 3 BIIacHE
YKpaiHCBKOTO MaTepialy); MaloTh SICKpaBy JIETKO BIIOBUMY
BHyTpilmHIO (popMy ClIOBa; HEHOPMATHBHICTH (CBiZOMe
BIAXWICHHA Bi HOPMH); EKCIPECHBHICTh, HAsABHICTh
KOHOTATHBHOTO 3HAYCHHSI; HOMIHATHUBHA (DaKyIbTaTUBHICTH (32
OKa310HAJII3MOM HE 3aKpillIeHa sIKach YacTWHA AIFCHOCTI, BiH
He € OOOB’S3KOBMM 3 IOIVLIAY HOMIHAIlii); 1HAMBiZyalbHA
MPUHATICKHICTD (oKazioHasi3M IHIMBITyaTbHHH,
CITIBBITHOCHHH 3 OKPEMHM aBTOPOM-TBOPLIEM).

OkazioHaTi3M — O3HaKa MOSTUYHOIO MOBJICHHS — OJIUH i3
3ac00iB  EKCHPECUBHOTO BUP&XKEHHS JyMKH, 30aradeHHs
CTIJIICTHYHUX PECYpCiB MOBH IIOETUYHOrO TBOpY. Hanpukian,
3aronoBku 30ipok C. [lanTroka “/leB’stHOCTiana”, “MoBu3Ha”.

VY noernuHoMy nopoOky Jlinn KocreHko HamiuyroTh
300 oxasionanmi3mis®,

Meni necmepnno, oywmo, nepeoeposno (JI. KocteHko
“TaKuii qy»KHii i panToM — HeMuHy it

Byno nam eaxcko i 6yno nam sne. / I 3axiono, cxiono
(/1. Koctenko “Byio Ham Baxko™™>,

Mpyueno. Miueno. B oywy nacmiveno (JI. KocreHko
“Inkpycranii™?.

3ao3sonsms Hao namu nozpedHo / 6ini 0360HU KOHBATIU
(J1. Kocrenxko “JTic™™.

Herp —

21 esia Ukrainka. Tvory v dvokh tomakh. T.2 [Literary works in two volumes. Vol.2.], Kyiv: Nauk. dumka, 1987, P. 343 [in Ukrainian].
* Rusnak N., Rusnak Y. Leksyka rodynnykh obriadiv u bukovynskykh hovirkakh. .., op., cit., P. 136.

ZKoval A.P. Slovo pro slovo [Word about word], Kyiv: rad. shk., 1986, P. 112—113 [in Ukrainian].

26 pantiuk S. Movyzna: poezii [Linguistics: poetries], Kyiv: Vyd-vo Zhupanskoho, 2014, 90 p. [in Ukrainian].

2K ostenko L. V. Vybrane [Selected], Kyiv: Dnipro, 1989, P. 270 [in Ukrainian].

2 1bidem, P. 199.
P 1bidem, P. 547.
O Ibidem, P. 124.
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Hecu csiti xpecm. Bce inwe — nozocmanicmo
(J1. Koctenko “Y apami mozchkiii neGarato mii™".

Hapeuenoro  napeuene i 3axonucye,/3a80pooicye
uopnodpue’s maxux noueii (JI. Kocrenko “Erior’™.

A 6 cepyi nima — cnpasoicniu conyenad (J1. KocreHnko
“Ocinb xaryua”™,

A npugimamu-camougimamu /3ynununa 6 mebe 8 nymi
(/1. Kocrerko “Moe cepiie, MabyTh, Gomitrme’™,

SlckpaBa eKCIPECHBHICTh JIO3BOJSIE BHUKOPHCTOBYBATH
OKa3ioHaNmi3MKM B peknami: He eanvmy,  cHikepcyii!
Ileiikanemo, 6ebi! 3asiknemo saws Oim! 3auwtoxonads ceoc
ceamo! A mu nicmupunews 06iui Ha denwv. llputidy, nepegipio!
(Jlictupun — ririeniunuii 3aci6). Obupau, 3 kum 3amikcyeut!
Ilpooaseyv (macazun) — monuuk, yinu — copobyux! Llinu
npocmo 3aKynucs!

JKapronisMm — croBa, BXKHBAaHHS SKHX OOMEXeHe
HOPMAaMH CIIUTKYBAaHHS, IPUHHATAME B TICBHOMY COIIATBHOMY
cepemoBumyi. JKaproHisMu — 1e mepeBaxHO crienudivHi,
eMOIIHO 3a0apBIICHI HA3BH IMOHSTH 1 MPEIMETIB, SIKi MarOTh
HOPMATHBHI BIATIOBITHUKH B JIITEPATYPHiil MOBI.

JKaproHi3aMu MaroTh Taki O3HAaKH: HAJEKaTh MOBJICHHIO,

BIITBOPIOBAHICTh; HCHOPMATHBHICTB (CBIIOME BiIXHIICHHS BiJ

HOPMH, HAJAlOTh  IPOLECY  CIUIKYyBaHHA  arMocdepu
HEBUMYIIICHOCTI,  IPOHIYHOCTI,  ()aMUTBIPHOCTI  TOIIO.);
eKCIIPECUBHICTh, ~ HASBHICTb ~ KOHOTaTMBHOTO  3HAYCHHS;

HOMIHATHBHA HAJUIMIIKOBICTh (y JITEpaTypHii MOBI €
BIMIOBITHUKA TIOHATE); “IpPHXOBaHa” BHYTpIMHA (opma
CIIOBA.

MornoaikHHIT  CIICHT  TIOTIOBHIOETHCS  JKaproHI3MaMH
IepeioBCIM 32 PaXyHOK CEMAaHTUYHOIO —CIIOBOTBOPY —
BUKOPUCTaHHSI JIITEPaTypHOTO CJIOBA 3 HOBHUM JIEKCHYHUM
3HAYCHHSM, Yy [IbOMY BHIAJKy BiIOyBaeThcs ‘‘3aTeMHEHHS’
BHYTpilmHEOI (opmu  cioBa. CeMaHTHYHHII  CJIIOBOTBIp
MIPOYKTHBHHUI y KJIaci JIECIIB: npuxkoiomucs — OTPEMATH abo
CTBOPHTU BP@KCHHS; MUHAMU — ILEC3HYTH; nepemepmi —
JOMOBUTHUCS; Oazapumiy — TOBOPUTH; 2OHUMU, 2HAMU —
TOBOPHUTH HENPaBLY; 002aHAMU — PO3YMITH; MOpMO3Umy — He
pO3yMITH; Mymumu — 3aB’S3yBaTW CTOCYHKW; Guinumu —
MOCTaBUTH HE33/I0BUIBHY OLUHKY; 6Ma3amu, 6unumu —
YAAPUTH; 3aKoaynamu — HaOPUAHYTH; po3eecmu — OOMaHyTH,
eapumu — 100Ope PO3yMITH; Guepibamu — OYTH TOKapaHHM,;
6anumy — CTaBUTH NMUTAHHA Ha ICIUTI; CMyKamu — NOHOCUTH;
MOpo3umucsi — He 3BEPTaTH yBaru; upyoamucsi — 3aCHyTH;
Oicmamu — HAOPUIHYTH; 63ymiu — TIOKAPATH; HAMUIUIMUCT —
KyZAUCh 30UpaTucs; 3abueamu — He 3BepTaTH YBaru; 36a1umu —

mrtd. Y BTOpMHHIM  HOMiHaTuBHIA  (yHKIii aKkTHBHO
(YHKUIOHYIOTh IMEHHUKH: O@OKU — TPOILI; wmyKka — TACSYA;
JUMOH — MIUIBHOH; Kamycma — TpOU; wimykamypka —

KOCMETHUKA; mpasa, Koleca — HAPKOTUKH; Maykd — MAIIKHA,
6iKHO — BUTBHWM Yac MDK Tapamul, eiHux — OyKeT; jqacmu —
HOTH; KIewiHi, epabai — PyKW; X@icm — HECKIIQJICHUH iCIIHT,
Kaop — OCOOUCTICTD; 6bazap — pO3MOBa.

BucHoBku. J[)151 €THONIHTBICTUKY BOXIIUBHM € (DCHOMEH
HApOJHOI eTUMOJIOTI{, SKMH 3acBilTdye NparHeHHS MOBIIB
MOSICHATH Ha3By, UTIOCTPYE IIiACBIIOME HAMaraHHsS HOCIIB
MOBH OIIOSTH3YBaTH CJIOBO, HAIUXHYTH CJIOBO TOe3i€ro. Y
HApOJHOMY MOBJICHHI HapoIHa ETHMOJIOTiSI MOTHBYE
TIEPEIOBCIM TOTIOHIMHU Ta TIpi3BHCHhKa Jronel. ITim BrumBoM
HApOJHOI €THMOJIOTII CJIOBA JITEPaTypHOI MOBH 1 HapOIHOT
3MIHIOIOTh CBill 3BYKOBHI CKJIaJI.

ETHOMHTBiCTHYHMIT XapaKTep Mae Take SBUINE, K Taly:

y cioBa “IPUXOBYEThCS BHYTpimmHS ¢opma. [ligx dac
Pi3ABSHUX CBST Y HOCITB OYKOBHHCBHKHX TOBIPOK ICHYBAJIO Ta0y
Ha BHMOBY CJIOBa Mak. TaOy IIMPOKO BHKOPHCTOBYBAJIOCS Y
HApOHIN POIMIBHIN 00psAIOBOCTI. 3 sIBUIIEM Taly OB’ s3aHI
eBpemi3Mu. Y HapOJHOMY MOBJICHHI YUMAIO “‘3aMiHHUKIB™
Mae cinoBo uopm. Jlo eBdemizmiB Omm3bki mepudpazu. Y
JiTepaTypHii MOBI MOOYTYIOTh YycTaleHi mepudpasy, sKi
HiJIKPECITIOIOTh O3HAKY MOHATTSL.

VY nmiteparypHiii MOBi € ClOBa, CTaTryc SIKUX BH3HAUYa€
BHYTpIIIHA (opMa ClIOBa — OKa3iOHATI3MH, >KaproHI3MH.
OxasioHanmi3Mu — cloBa 3  SICKpaBOIO  OOpasHICTIO
(BHYTpIIIHBEOI0  ()OPMOIO), XapakTepHi JUII TOETUYHOTO
MOBJICHHS 1 pEKJIaMHOIO TEKCTy. MONOIIKHUNA CIeHr
TIOTIOBHIOETECS  JKAprOHi3MaMH  MEpelioBCIM 32 PaxyHOK
CEMaHTHUYHOTO CJIOBOTBOPY — BHMKOPHCTAaHHS JITEPaTypHOrO
CJIOBa 3 HOBUM JIGKCUYHHM 3HAYCHHSM, Y LbOMY BHIIAJIKY
BiIOYyBaeThCsT “3aTeMHEHHS” BHYTPIIIHBOI (HOpPMH  CIIOBa.
CeMaHTHYHHI CIIOBOTBIP MPOXYKTHBHHI IIEPEOBCIM Y Kiaci
JIECITIB 1 IMEHHUKIB.

Natalia Rusnak. Ethnolinguistic nature of folk etymology
and taboo. The purpose of the article is to analyze the Ukrainian
nominations due to the internal form of the word. The names of literary
language and vernacular on the basis of ethnolinguistic phenomena —
folk etymology and taboos are involved in the analysis. The relevence
of the study is due to the need to clarify ethnolinguistic phenomena
associated with ambivalent tendencies — the vivid imagery of the word
and its concealment and reproduction in linguistic concepts.

Research methods. In the article as the main general scientific
methods of analysis and synthesis are used, as well as linguistic —
descriptive, structural and comparative and historical methods.

Conclusions. For ethnolinguistics the phenomenon of folk
etymology is important, which testifies the desire of speakers to explain
the name, illustrates the subconscious attempt of native speakers to
poetize the word, to inspire the word with poetry. In folk speech
etymology motivates primarily toponyms and nicknames of people.
Under the influence of folk etymology the literary language and folk
words change their sound composition.

Ethnolinguistic character has such a phenomenon as taboo: the
word "hides" the internal form. During the Christmas holidays the
speakers of the Bukovinian dialects had a taboo on the pronunciation of
the word poppy. Taboo was widely used in folk birth rites.
Euphemisms are associated with the phenomenon of taboos. In
vernacular the word “devil” has many “substitutes”. Periphrases are
close to euphemisms. In literary language there are established
periphrases which emphasize the feature of the concept.

Key words: ethnolinguistics, folk etymology, internal form of a
word, taboo, euphemism, periphrasis, semantic word formation.

Pycnak Hamania — O0oxmop ¢inonoziunux Hayk, npogecop
Kaghedpu cyuacHoi ykpaincekoi moeu Yepuiseybkoco HaYiOHATLHOLO
yHieepcumemy imeni FOpis @eovrosuua. Kono nayxosux inmepecis.
KOCHIMUBHA JiHesicmuKa, 0lanekmonozis, EemHOJIIH28ICMUKA,
npasmamuyna mekcmonocis. Aemop nonad 120 nayxosux npays, y
momy uuciui 5 monoepagpiil.
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